
DARTiN
DARTIN Slovensko s.r.o.
Ľ. Podjavorinskej 25, 080 05 PREŠOV

e-mail: info@dartin.sk 
www.dartin.sk

ICO: 31676936* DIC: 2020519193 
IČ DPH: SK2020519193 
Obchodný register: Okresný súd v Prešove 
Oddiel: Sro Vložka číslo: 1234/P

IS09001

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. 
Reimana Prešov
Hollého 14

081 81 PREŠOV

Prešov, 20.01.2022

Predmet zákazky: Materiálno technické vybavenie pre COVID19 - Medicínske prístroje a 
zariadenia (časť č. 3 Novorodenecký inkubátor vyššej triedy)

Identifikačné údaje uchádzača.
DARTIN Slovensko spol. s r. o.
Ľ. Podjavorinskej 25, 080 05 PREŠOV, Slovenská republika 
právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
zapísaná v Obchodnom registry: Okresný súd v Prešove 
číslo zápisu: oddiel: Sro / vložka č.: 1234/P
zoznam hospodárskych subjektov: reg. č.: 2020/6-PO-D4076, platný do: 27.06.2023 - linka
zapísaná v registry konečných užívateľov výhod od 11.11.2015 - linka
zapísaná v registry partnerov verejného sektora od 01.02.2017 (číslo vložky 49) - linka
web stránka: www.dartin.sk

štatutárny zástupca: Ing. Július Pittner, konateľ spoločnosti
tel.: e-mail:

IČO: 31676936 * 

bankové spojenie:

DIČ: 2020519193 IČ DPH: SK2020519193

kontaktná osoba: Ing. Branislav Luník
(tel.: )

kontaktná osoba pre komunikáciu 
a elektronickú aukciu: Ing. Július Pittner

tel.:
e-mail:

Uchádzač je MSP.
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Čestné vyhlásenie „Konflikt záujmov“

DARTIN Slovensko spol. s r. o., zastúpený Ing. Júliusom Pittnerom, kontaeľom spoločnosti ako 
uchádzač, ktorý predložil ponuku v rámci postupu zadávania nadlimitnej zákazky (ďalej len 
„súťaž“) vyhláseného na obstaranie vyššie uvedeného predmetu zákazky (ďalej len „zákazka“) v 
oznámení o vyhlásení verejného obstarávania uverejnenou vo Vestníku verejného obstarávania 
číslo 293/2021 zo dňa 23.12.2021pod číslom 59506-MST, týmto

čestne vyhlasujem,

že ako uchádzač, ktorý predkladá ponuku v danom verejnom obstarávaní:

• nie je mi známy žiaden konflikt záujmov, s ohľadom na doterajší priebeh verejného 
obstarávania, pokiaľ ide o mne známe hospodárske subjekty a zástupcov verejného 
obstarávateľa, ktoré boli zapojené akýmkoľvek spôsobom do procesu verejného 
obstarávania,

• nie sú mi známe žiadne skutočnosti alebo okolnosti, či už minulé alebo súčasné a/alebo 
ktoré by mohli nastať v dohľadnej budúcnosti, ktoré by mohli spochybniť moju nezávislosť 
a zvýhodňovať mňa ako uchádzača v danom procese verejného obstarávania z pohľadu 
ktorejkoľvek strany, ktorá je účastníkom daného procesu alebo jeho vyhlasovateľom,

• ak zistím, alebo ak sa počas ktorejkoľvek etapy verejného obstarávania ukáže, že akýkoľvek 
potenciálny konflikt záujmov v danom procese vznikol, bezodkladne danú skutočnosť 
oznámim verejnému obstarávateľovi a budem akceptovať rozhodnutie verejného 
obstarávateľa o prijatí všetkých opatrení na odstránenie zisteného konfliktu, pokiaľ týmto 
rozhodnutím nedôjde k neodôvodnenému obmedzeniu účasti mojej spoločnosti v danom 
postupe a pokiaľ nebude možné riešiť vznik daného konfliktu inak ako rozhodnutím o 
zrušení daného postupu alebo vylúčením mňa ako uchádzača v danom verejnom 
obstarávaní,

• som sa oboznámil s etickým kódexom záujemcu/uchádzača vo verejnom obstarávaní, ktorý 
je zverejnený na adrese http://www.uvo.gov.sk/extdoc/1069/eticky_kodex_zaujemca_-
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_uchadzac.pdf a v nadväznosti na uvedené vyhlasujem, so zreteľom na povinnosť 
uplatňovania princípov rovnakého zaobchádzania, nediskriminácie, transparentnosti, 
hospodárnosti a efektívnosti, zabezpečovania čestnej hospodárskej súťaže, vykonávania práv 
a povinností v súlade s dobrými mravmi a so zásadami poctivého obchodného styku, že 
budem tieto pravidlá aplikovať v rámci daného postupu verejného obstarávania,

• budem zachovávať dôvernosť všetkých mne poskytnutých informácií súvisiacich s daným 
postupom a obsah dokumentov, ktoré mi poskytol verejný obstarávateľ nebudem poskytovať 
tretím osobám, a ani inak ich využívať na iný účel ako je účasť v danom verejnom 
obstarávaní, pokiaľ o to výhradne nepožiada verejný obstarávateľ.

V Prešove, 20.01.2022

DARTIN Slovensko spol. s r„o.
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Časť č. 3: Novorodenecký inkubátor vyššej triedy - 4 ks

Špecifikácia predmetu zákazky
Ponúkaný typ: novorodenecký inkubátor COMEN B6
Výrobca: Shenzen Comen Medical Instruments Čo., Ltd., Čína
Platný ŠÚKL kód: P1889A

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. 
Reimana Prešov
Hollého 14

081 81 PREŠOV

Prešov, 20.01.2022

Technická špecifikácia novorodeneckého inkubátora vyššej triedy

Ponuka uchádzača

P. č. Požadovaná minimálna technická 
špecifikácia

Požadovaný
formát

ponúkaných
parametrov

Technická 
špecifikácia 
(parametre) 
ponúkanéh 
o prístroja
(áno/nie, resp. 

konkrétnu 
hodnotu) v súlade 

so stĺpcom 
„Požadovaný 

formát 
ponúkaných 
parametrov“

Presný názov predloženého
dokladu, v ktorom sa
nachádza technická

špecifikácia (parametre)
prístroja, na základe ktorých

môže verejný obstarávateľ
vyhodnotiť parametre

uvedené v stĺpci č. 1 (uvedie 
presný názov dokladu, napr. názov 

technického listu, produktového listu, 
potvrdenia od výrobcu, názov manuálu, 

prospektového materiálu, názov katalógu 
ponúkaného tovaru, resp. názov iného 

predloženého dokladu, verejný 
obstarávateľ odporúča uviesť aj číslo 

strany, kde sú uvedené ponúkané 
parametre prístroja)

1. Novorodenecký inkubátor -  4 ks áno

1.1
Ohrievanie viacsmemým prúdením vzduchu s 
minimalizovaním poklesu teploty v inkubáto­
re pri otvorení krytu (tepelný štít)

áno/nie áno Produktový list

1.2

Priestranný, priehľadný kryt s viditeľnosťou 
do inkubátora zo všetkých strán, bez 
nepriehľadných rohov a iných obmedzení vo 
výhľade do inkubátora

áno/nie áno Produktový list (foto)

1.3
Možnosť otvárania celého predného aj 
zadného panela krytu pre zabezpečenie 
tímového prístupu

áno/nie áno Produktový list
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1.4
Dvojité zámky odklopných panelov pre 
elimináciu nežiadúceho otvorenia krytu a 
vypadnutia novorodenca

áno/nie áno Produktový list

1.5

Oba výklopné panely s funkciou 
automatického brzdeného nehlučného 
sklápania pre zaistenie voľných rúk personálu 
pri manipulácii

áno/nie áno Produktový list

1.6

Min. 1 vstup do inkubátora s jednoduchou 
úpravou veľkosti vstupného otvoru pre 
fixáciu hadíc a bezproblémový prístup do 
inkubátora

áno/nie 
uveďte hodnotu

áno, 
2 ks Produktový list

1.7 Priestor pre umiestnenie RTG kazety pod 
matrac s prístupom z oboch strán áno/nie áno Produktový list

1.8 Nízka prevádzková hlučnosť v inkubátore - 
do 45 dBA

áno/nie 
uveďte hodnotu

áno,
<43 Produktový list

1.9
Automatické riadenie teploty z teploty 
vzduchu v inkubátore z teploty pokožky 
novorodenca - "SKIN" režim

áno/nie áno Produktový list

1.10
Automatické riadenie teploty z teploty 
vzduchu v inkubátore z teploty vnútorného 
prostredia - "AIR" režim

áno/nie áno Produktový list

1.11

Automatické riadenie miery zvlhčenia 
vnútorného prostredia inkubátora (do 95% 
Rh) pomocou hygienicky bezpečného 
systému zvlhčovania vnútorného prostredia - 
možnosť dezinfekcie celého zvlhčovacieho 
modulu vrátane interných komponentov

áno/nie 
uveďte hodnotu 5

o,9n
-

á
03 Produktový list

1.12 Automatické riadenie kyslíkovej koncentrácie 
v kryte inkubátora (do 65%)

áno/nie 
uveďte hodnotu

áno, 
21 - 65 Produktový list

1.13 Integrovaný modul pulznej oxymetrie 
štandardu Masimo

áno/nie áno Ponuka

1.14
Možnosť rozšírenia o monitorovanie 
vitálnych funkcií - EKG, Respirácia, NIBP, 
tepová frekvencia, etCO2)

áno/nie áno Produktový list

1.15 Možnosť rozšírenia o monitorovanie 
apnoickej pauzy vrátane prebúdzacej sondy áno/nie áno Produktový list

1.16
Integrovaná elektronická váha s 
monitorovaním trendov a zobrazením hodnôt 
na centrálnom ovládacom panely

áno/nie áno Produktový list, Ponuka

1.17

Možnosť variabilného umiestnenia 
prídavných prístrojov pre intenzívnu 
starostlivosť priamo na inkubátor - stabilný 
systém zvislých stojanov/ koľajníc 
umiestnených vľavo, vpravo alebo po oboch 
stranách podľa aktuálnej potreby

áno/nie áno Produktový list (foto)

1.18

Možnosť variabilného umiestnenia 
odnímateľného ovládacieho panela podľa 
aktuálneho využitia inkubátora - naklápanie, 
horizontálny posun

áno/nie áno Produktový list

1.19
Veľký displej s farebným rozlíšením 
jednotlivých parametrov pre jednoznačný a 
rýchly prehľad o aktuálnych hodnotách

áno/nie áno Produktový list

1.20 Plynulý sklon matraca s ovládaním bez 
nutnosti otvorenia inkubátora áno/nie áno Produktový list
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1.21 Automatické alarmy teplôt v inkubátore áno/nie áno Produktový list

1.22

Pamäťové trendy v grafickom aj numerickom 
formáte pre všetky monitorované hodnoty pre 
rýchle vyhodnotenie priebehu starostlivosti a 
stanovenie ďalšieho postupu

áno/nie áno Produktový list

1.23
Výškovo nastaviteľný elektricky ovládaný 
podvozok s brzdenými kolieskami a s 
ovládaním výšky z oboch strán

áno/nie áno Produktový list

1.24
Integrovaný záložný akumulátor pre 
prevádzku bez hlavného zdroja el. energie do 
60 min.

áno/nie 
uveďte hodnotu

áno, 
60 min. Produktový list

1.25 Prídavné integrované elektrické zástrčky pre 
pripojenie príslušenstva áno/nie áno Produktový list

1.26 Priestranná skrinka na príslušenstvo pod 
inkubátorom áno/nie áno Ponuka

2. Štandardné príslušenstvo
2.1 Kožná teplotná sonda, 1 ks áno/nie áno Ponuka

2.2 Náhradný elektrostatický vstupný filter, 
5 ks áno/nie áno Ponuka

2.3 Prípojný kábel pre pulzný oxymeter, 1 ks áno/nie áno Ponuka

2.4 Prípojná vysokotlaková 02 hadica s 
rýchlospojkou, 1 ks áno/nie áno Ponuka

2.5
Pneumatická novorodenecká odsávačka 
sekrétov s držiakom a vysokotlakovou 
prípojnou hadicou s rýchlospojkou

áno/nie áno Ponuka

2.6 Priestranná polica s držiakom na zvislú 
koľajnicu áno/nie áno Ponuka

2.7 IV stojan áno/nie áno Ponuka

DARTIN Slovensko spol. s r.o. 
Ing. Július PITTNER 
konateľ spdlpenosti



KÚPNA ZMLUVA
uzavretá v súlade s ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (dálej len „OBZ“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dálej len „ZVO“)

ZMLUVNÉ STRANY

Kupujúci: Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov
sídlo: Hollého 14, 081 81 Prešov 
IČO: 00 610 577 
DIČ: 202 128 1559 
IČ DPH: SK 202 128 1559
Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou listinou MZ SR, zo dňa 
14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1 
Bankové spojenie:
Číslo IBAN pre projekt:
BIC (SWIFT kód): SPSRSKBA

Štatutárny orgán: Ing. Ľubomír Šarník - riaditeľ

(ďalej len „kupujúci“)

Predávajúci: DARTIN Slovensko spol. s r. o.
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Prešove
Oddiel: Sro, vložka číslo: 1234/P
sídlo: Ľ. Podjavorinskej 25, 08005 Prešov
IČO: 31676936
DIČ:2020519193
IČ DPH: SK2020519193
Bankové spojenie:
IBAN:

Štatutárny orgán: Ing. Július Pittner - konateľ spoločnosti

(ďalej len „predávajúci“)

sa nižšie uvedeného dňa dohodli, že uzatvárajú túto kúpnu zmluvu (ďalej len „zmluva“) za nasledujúcich
podmienok:

1.1.1.1.1 Článok 1 
Predmet zmluvy

1.1 Predávajúci sa ako úspešný uchádzač v procese verejného obstarávania na predmet zákazky: 
„Materiálno technické vybavenie pre COVID19 -  Medicínske prístroje a zariadenia“ -  časť č.
3 zaväzuje na základe doručenej výzvy v zmysle bodu 3.1 čl. III tejto Zmluvy, v rámci projektu 
IROP, Prioritná os č. 2: Ľahší prístup k efektívnym a kvalitnejším verejným službám, Špecifický cieľ
2.1.4 Posilnenie kapacít v zdravotníckom systéme a ochrana verejného zdravia ako reakcia na 
pandémiu COVID-19, Výzva - kód Výzvy: IR0P-P02-SC214-2020-61, dodať kupujúcemu do 
miesta dodania 4 ks nasledovnej hnuteľnej veci: novorodenecký inkubátor vyššej triedy, ktorá 
je špecifikovaná v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „predmet kúpy“ ), a previesť na kupujúceho 
vlastnícke právo k tomuto predmetu kúpy. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy nový, ne-
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používaný a nerepasovaný, v bezchybnom stave, ktorý zodpovedá všetkým požiadavkám platných 
právnych predpisov Slovenskej republiky pre účely používania v zdravotníckom zariadení kupujú­
ceho.

1.2 Súčasťou záväzku predávajúceho dodať predmet kúpy je zároveň doprava predmetu kúpy 
do dohodnutého miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, odovzdanie písomných do­
kladov potrebných pre nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu kúpy, poskytnutie užívateľ­
skej dokumentácie k predmetu kúpy, uvedenie predmetu kúpy do prevádzky (inštalácia) s vyda­
ním potvrdenia o inštalácii, zaškolenie personálu kupujúceho o správnom užívaní predmetu 
kúpy s vydaním potvrdenia o zaškolení obsahujúceho menný zoznam zaškoleného perso­
nálu kupujúceho, ako aj poskytovanie alebo zabezpečovanie záručných opráv v prípade výskytu 
vád predmetu kúpy v priebehu záručnej doby. Všetky písomné doklady musia byť vyhotovené v 
slovenskom jazyku, resp. v českom jazyku.

1.3 Ak je pre riadne a bezproblémové uvedenie predmetu kúpy do prevádzky, právnymi predpis­
mi vyžadované vykonanie úradných kontrol alebo meraní, súčasťou záväzku predávajúceho je 
taktiež vydanie alebo zabezpečenie vydania potvrdení o vykonaní týchto právnymi predpismi 
požadovaných kontrol a meraní.

1.4 Ak sú pre uvedenie predmetu kúpy do prevádzky a jeho riadne užívanie potrebné softvérové 
ovládače a licencie k nim, súčasťou záväzku predávajúceho podľa tejto zmluvy je rovnako po­
skytnutie týchto softvérových ovládačov a udelenie všetkých licencií k nim v rozsahu potreb­
nom pre riadne, nerušené a neobmedzené užívanie predmetu kúpy vrátane jeho softvérových 
súčastí a príslušenstva.

1.5 Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet kúpy do vlastníctva a zaplatiť predávajúcemu za predmet 
kúpy kúpnu cenu v zmysle tejto zmluvy.

1.6 V prípade ak predávajúci v súlade s príslušnou dokumentáciou, preukázal dodržanie požadova­
ných dielčích technických parametrov tovaru a kupujúci pri následných kontrolných meraniach to­
varu preukázateľne zistí, že neboli dosiahnuté predávajúcim uvedené a platnými právnymi a / 
alebo technickými predpismi stanovené minimálne hodnoty (normy) kontrolovaných tovarov pre 
daný účel, je predávajúci povinný po preukázaní uvedených nedostatkov zo strany kupujúceho, 
zistené nedostatky bez zbytočného odkladu odstrániť a to formou výmeny nevyhovujúceho tovaru 
za tovar spĺňajúci požadované hodnoty (normy). Ak predávajúci takýmto konaním spôsobí kupujú­
cemu škodu, je povinný ju nahradiť v plnej výške.

1.7 Predávajúci sa zaväzuje akékoľvek zmeny týkajúce sa dodávky tovaru (a to najmä, nie však vý­
lučne ukončenie výroby tovaru) oznámiť kupujúcemu bezodkladne, od kedy sa o tejto skutočnosti 
preukázateľne dozvedel, a to písomným doručením oznámenia kupujúcemu. V prípade, ak predá­
vajúci oznámi kupujúcemu ukončenie výroby tovaru, súčasťou oznámenia bude písomné potvr­
denie výrobcu tovaru o ukončení výroby tovaru. V takomto prípade predávajúci môže dodať tovar 
nahrádzajúci pôvodne ponúknutý tovar (tzv. nahradenie pôvodne vyrábaného prístroja novou ra­
dou rovnakej kategórie) alebo dodať tovar, ktorý má lepšie výkonové a/alebo funkčné vlastnosti 
ako pôvodne ponúknutý tovar (tzv. vyššia rada prístroja) za podmienky, že predávajúci preukáže 
splnenie všetkých technických požiadaviek uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy nahradzujúcim 
prístrojom.

Článok 2 
Kúpna cena

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou zmluvných 
strán v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky 
MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov, a je 
bližšie uvedená v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Takto dohodnutá cena za predmet kúpy je maximálna a 
zahŕňa v sebe všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady predávajúceho súvisiace s kom­
plexným plnením predmetu zmluvy v zmysle článku 1 tejto zmluvy. Kupujúci nebude poskytovať 
predávajúcemu preddavky na plnenie predmetu zmluvy.
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2.2 Kúpna cena za predmet kúpy je uvedená v eurách, ako cena maximálna a konečná a zahrňuje prí­
slušnú daň z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), colné poplatky alebo akékoľvek iné poplatky, či 
iné platby súvisiace so splnením záväzkov predávajúceho podľa tejto zmluvy.

2.3 Nákup tovaru, definovaného v článku 1 tejto zmluvy bude financovaný z nenávratného finančného 
príspevku, ktorého podmienky čerpania sú upravené v Zmluve o poskytnutí nenávratného finanč­
ného príspevku (ďalej len „Zmluva o poskytnutí NFP“), uzatvorenej medzi kupujúcim a Minister­
stvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky v zastúpení Minister­
stva zdravotníctva SR (ďalej len „Poskytovateľ NFP“) v rámci Integrovaného regionálneho operač­
ného programu, Prioritná os č. 2: Ľahší prístup k efektívnym a kvalitnejším verejným službám, Špe­
cifický cieľ 2.1.4 - Posilnenie kapacít v zdravotníckom systéme a ochrana verejného zdravia ako 
reakcia na pandémiu COVID-19.

2.4 Kúpnou cenou sa rozumie cena za predmet kúpy, vrátane ceny zahŕňajúcej všetky súvisiace 
záväzky podľa tejto zmluvy. Kúpna cena tak zahŕňa aj odplatu za plnenia uvedené v článku 1 ods.
1.2 až 1.4 tejto zmluvy.

Článok 3 
Doba dodania predmetu kúpy

3.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu predmet kúpy v termíne najneskôr do 60 dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy kupujúcim predávajúcemu e-mailom na e-mailovú adresu info@dartin.sk 
alebo poštovou zásielkou na adresu predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Do momentu 
doručenia výzvy kupujúcim, podľa predchádzajúcej vety, predávajúcemu nevzniká právo ani povin­
nosť predmet kúpy kupujúcemu dodať. Výzva sa považuje v prípade e-mailovej komunikácie za 
doručenú po dvoch (2) dňoch od jej odoslania, aj keď si ju predávajúci neprečítal. V prípade ne­
prevzatia poštovej zásielky zmluvnou stranou, resp. vrátenia sa späť zásielky, ktorú nebolo možné 
doručiť predávajúcemu na uvedenú adresu alebo ktorú predávajúci v odbernej lehote neprevzal, 
výzva sa považuje za doručenú okamihom vrátenia sa zásielky späť kupujúcemu.

3.2 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť s kupujúcim preukázateľným spôsobom dátum a čas 
dodania predmetu kúpy aspoň 5 pracovných dní vopred tak, aby kupujúci mohol poskytnúť 
potrebnú súčinnosť. Dodanie predmetu kúpy je možné dohodnúť e-mailom na

alebo eventuálne na telefónnom čísle:

3.3 Dopravu predmetu kúpy na miesto dodania zabezpečuje na vlastné náklady a nebezpečenstvo 
predávajúci tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana predmetu kúpy pred jeho poškodením 
alebo znehodnotením.

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho so splnením jeho povinností 
vyplývajúcich z ods. 3.1 tohto článku, je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú 
pokutu vo výške 0,5 % denne z hodnoty kúpnej ceny predmetu kúpy za každý deň omeškania. Za­
platením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok predávajúceho. 
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade porušenia záväzku predávajúceho zabezpečené­
ho zmluvnou pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náh­
radu prípadne spôsobenej škody v plnej jej výške, a to kumulatívne a nezapočítateľne so zmluv­
nou pokutou.

3.5 Predávajúci je povinný nahradiť kupujúcemu škodu vzniknutú v dôsledku porušenia povinností 
predávajúceho, ktoré bude mať za následok vznik povinnosti kupujúceho vrátiť poskytnutý nená­
vratný finančný príspevok alebo jeho časť, resp. v dôsledku ktorého poskytovateľ nenávratného fi­
nančného príspevku, odstúpi od Zmluvy o poskytnutí NFP.
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Článok 4 
Platobné podmienky a fakturácia

4.1 Predávajúcemu vzniká nárok na zaplatenie kúpnej ceny riadnym dodaním predmetu kúpy ku­
pujúcemu.

4.2 Kúpna cena za predmet kúpy bude kupujúcim zaplatená predávajúcemu na základe faktúry vy­
stavenej predávajúcim po dodaní predmetu kúpy kupujúcemu, splatnej v lehote do 60 dní odo dňa 
vystavenia faktúry. Predávajúci tovaru je povinný vystaviť faktúru za dodávku tovaru najneskôr do 
piateho pracovného dňa mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol tovar dodaný. 
Predávajúci sa zaväzuje doručiť vystavenú faktúru kupujúcemu v lehote 3 dní odo dňa jej 
vystavenia. V prípade omeškania predávajúceho s doručením vystavenej faktúry sa predlžuje doba 
splatnosti záväzku kupujúceho.

4.3 Pokiaľ predávajúci aj kupujúci majú vytvorený osobný profil osoby vo fakturačnom systéme podľa 
zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a 
sú splnené aj ostatné podmienky pre vydávanie a prijímanie zaručenej elektronickej faktúry, je 
predávajúci povinný vydávať a kupujúci prijímať zaručenú elektronickú faktúru.

4.4 Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu aj pre účely zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.

4.5 Predávajúci je povinný k faktúre priložiť kópiu dodacieho listu, potvrdenia o zaškolení a potvrdenie 
o uvedení do prevádzky (inštalácii) ako jej povinnú prílohu.

4.6 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti alebo prílohy podľa tohto článku, alebo ak bude 
faktúra vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je kupujúci oprávnený vrátiť ju predávajú­
cemu na opravu alebo doplnenie. V takom prípade nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doru­
čenia opravenej alebo doplnenej faktúry kupujúcemu.

4.7 Kúpna cena predmetu kúpy bude zaplatená bezhotovostným bankovým prevodom peňažných 
prostriedkov na účet predávajúceho špecifikovaný v záhlaví tejto zmluvy. Kúpna cena predmetu 
kúpy alebo jej časť sa považuje za zaplatenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na účet 
predávajúceho.

4.8 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je 
predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania dohodnutý medzi zmluvnými 
stranami vo výške 0,01% denne z kúpnej ceny, so zaplatením ktorej je kupujúci v omeškaní podľa 
zmluvne dohodnutých podmienok, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú na predĺžení termínu splat­
nosti v riadne odôvodnených prípadoch. Kupujúci nie je v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny, ak 
dôjde k omeškaniu predávajúceho s plnením predmetu tejto zmluvy v zmysle podmienok dohodnu­
tých v tejto zmluve.

Článok 5 
Miesto dodania

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania predmetu kúpy a splnenia ďalších povinností 
predávajúceho v zmysle článku 1 tejto zmluvy je Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana 
Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, perinatologické centrum -  oddelenie neonatológie.

Článok 6 
Forma plnenia

6.1 Povinnosť predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy je splnená tým, že predávajúci 
predmet kúpy doručí na miesto dodania, vyloží predmet kúpy v mieste dodania, zabezpečí 
inštaláciu tovaru na mieste dodania, zaškolí personál kupujúceho, odovzdá kupujúcemu všetky 
potrebné doklady a potvrdenia a umožní kupujúcemu s predmetom kúpy nakladať (ďalej len 
„dodanie“). O dodaní predmetu kúpy spíšu zmluvné strany dodací list.
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6.2 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie tovaru, ak technické a úžitkové parametre dodaného 
tovaru nezodpovedajú dohodnutej technickej špecifikácii tovaru podľa Prílohy č. 1 tejto zmluvy. 
Technická špecifikácia tovaru dohodnutá v tejto zmluve musí byť zhodná s tovarom uvedeným v 
ponuke predloženej predávajúcim vo verejnom obstarávaní. Porušenie tejto zmluvnej povinnosti 
sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a zakladá právo na odstúpenie od zmluvy podľa 
bodu 7.4 zmluvy.

6.3 Nebezpečenstvo škody na predmete kúpy prechádza na kupujúceho po riadnom dodaní predme­
tu kúpy, alebo momentom omeškania kupujúceho s prevzatím predmetu kúpy.

6.4 Vlastnícke právo k predmetu kúpy nadobúda kupujúci po dodaní v zmysle bodu 6.1.

Článok 7 
Ukončenie zmluvného vzťahu

7.1 Zmluvný vzťah vyplývajúci z tejto zmluvy je možné skončiť vzájomnou písomnou dohodou zmluv­
ných strán.

7.2 Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy zaniknú aj odstú­
pením od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou z dôvodov vyplývajúcich zo zákona alebo tejto 
zmluvy.

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany kupujúceho sa pova­
žuje nezaplatenie kúpnej ceny, resp. jej časti do 6 mesiacov po lehote splatnosti a za podstatné 
porušenie tejto zmluvy zo strany predávajúceho sa považuje omeškanie s dodaním predmetu kúpy 
o viac ako 30 dní alebo ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy subdodávateľovi v roz­
pore s touto zmluvou alebo zákonom.

7.4 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany predávajúceho sa považuje tiež:
a) opakujúci sa výskyt rovnakej vady predmetu kúpy,
b) opakujúci sa výskyt akejkoľvek vady v období 3 mesiacov,
c) nesplnenie povinností alebo omeškanie so splnením povinností podľa čl. 8 ods. 8.6 

zmluvy o viac ako 48 hodín,
d) prípad, keď predávajúci oznámi kupujúcemu, že nie je z objektívnych alebo subjektív­

nych dôvodov schopný dodať predmet kúpy alebo poskytnúť služby podľa tejto zmluvy,
e) prípad, ak počas trvania tejto zmluvy nebudú u predávajúceho splnené zákonné povin­

nosti partnera verejného sektora z registra partnerov verejného sektora, podľa zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora, hoci sa na predávajúceho vzťahujú 
povinnosti podľa uvedeného zákona,

f) ak je predávajúci partnerom verejného sektora a je viac ako 30 dní v omeškaní so splne­
ním povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora,

g) ak počas platnosti tejto zmluvy použije predávajúci na splnenie povinnosti subdodávate­
ľa nezapísaného v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o 
registri partnerov verejného sektora alebo ak takýto subdodávateľ bude počas plnenia 
tejto zmluvy vymazaný z registra partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 
Z. z. o registri partnerov verejného sektora a predávajúci ho bude naďalej používať ako 
svojho subdodávateľa hoci sa na subdodávateľa predávajúceho vzťahujú povinnosti 
podľa uvedeného zákona,

h) porušenie upravené v bode 6.2, čl. 6 tejto Zmluvy.

7.5 Kupujúci si vyhradzuje právo odstúpiť od zmluvy s predávajúcim v prípade, kedy ešte nedošlo k 
plneniu zo zmluvy medzi kupujúcim a predávajúcim a výsledky administratívnej finančnej kontroly 
poskytovateľa neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania tovarov.

7.6 Kupujúci má právo odstúpiť od zmluvy z dôvodu, ak pri nákupe tovaru definovaného v článku 1 tej­
to zmluvy nedôjde k financovaniu z nenávratného finančného príspevku v zmysle bodu 2.3 čl. II tej­
to Zmluvy.
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7.7 Odstúpenie od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou je účinné okamihom doručenia písomného 
odstúpenia druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. V prípade neprevzatia 
tohto odstúpenia zmluvnou stranou, resp. vrátenia sa späť zásielky, ktorú nebolo možné doručiť 
zmluvnej strane na uvedenú adresu alebo ktorú zmluvná strana v odbernej lehote neprevzala, od­
stúpenie sa považuje za doručené okamihom vrátenia sa zásielky späť druhej strane.

Článok 8 
Záruka za akosť a záručný servis

8.1 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má dodaný predmet kúpy v čase odovzdania kupujúcemu a 
za vady predmetu kúpy, ktoré sa vyskytnú po dodaní predmetu kúpy v záručnej dobe.

8.2 Predávajúci preberá záväzok zo záruky, pričom dĺžka záručnej dobyje stanovená na 24 mesiacov 
od splnenia povinnosti predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy podľa tejto zmluvy.

8.3 Práva zo zodpovednosti za vady predmetu kúpy alebo služieb, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe 
(ďalej len ,,vadý‘) musí kupujúci uplatniť u predávajúceho bezodkladne, v záručnej dobe.

8.4 Predávajúci sa zaväzuje vykonávať alebo zabezpečiť záručný servis. Predávajúci sa zaväzuje, že 
záručný servis vykoná sám, alebo zabezpečí prostredníctvom tretej odborne spôsobilej osoby 
(ďalej len „servisná spoločnosť“). Predávajúci sa zaväzuje záručný servis vykonať alebo 
zabezpečiť prostredníctvom odborne vyškoleného servisného technika pre predmet kúpy.

8.5 Predávajúci je povinný bezodkladne po podpise tejto zmluvy písomne kupujúcemu oznámiť, či 
záručný servis zabezpečuje sám alebo prostredníctvom servisnej spoločnosti, oznámiť jej 
identifikačné a kontaktné údaje, ako aj následnú zmenu týchto údajov.

8.6 Predávajúci sa zaväzuje vykonať alebo zabezpečiť nástup na opravy v rámci záručného servisu 
najneskôr do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim a zároveň sa zaväzuje zabezpečiť bez­
platné odstránenie poruchy v záručnej dobe v čo najkratšom čase, najneskôr:

8.6.1 do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o drobné poruchy bez potreby doda­
nia náhradného dielu;

8.6.2 do 48 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o iné ako drobné poruchy bez po­
treby dodania náhradného dielu;

8.6.3 do 72 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou dodania náh­
radného dielu, ak nie je potrebný náhradný diel z dovozu mimo územia Slovenskej republiky;

8.6.4 do 10 dní od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou dodania náhrad­
ného dielu z dovozu mimo územia Slovenskej republiky.

Dni pracovného voľna, pokoja a štátom uznané sviatky sa do týchto lehôt nezapočítavajú.

8.7 V záručnej dobe všetky náklady týkajúce sa predmetu kúpy súvisiace so zárukou, záručným ser­
visom, a odstraňovaním, vrátane demontáže a ekologickej likvidácie použitého náhradného dielu, 
dovozu, dodania a montáže nových náhradných dielov, nutných kontrol kvality, preventívnych pre­
hliadok, údržby a zákonom predpísaných revízií, hradí predávajúci.

8.8 Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodbornou manipuláciou s vybavením predmetu kúpy 
v rozpore s návodom na použitie, prípadne násilným a neoprávneným zásahom do predmetu kúpy.

8.9 Kupujúci sa zaväzuje oznámiť poruchu predmetu kúpy, prípadne iné vady predmetu kúpy bezod­
kladne po ich zistení osobe vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný servis, ktorej identifikáciu 
a kontaktné údaje predávajúci oznámil. Za riadne oznámenie sa rozumie aj oznámenie urobené e- 
mailom alebo telefonicky na čísle Telefonické oznámenie musí byť zo strany predá­
vajúceho následne písomne potvrdené. Momentom odoslania e-mailu alebo ukončenia telefonické­
ho hovoru sa vada považuje za oznámenú. Za účelom prijatia oznamovaných porúch je predávajú­
ci povinný zabezpečiť dostupnosť osoby vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný servis mini­
málne v pracovných dňoch v čase od 08:00 hod do 16:00 hod.
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8.10 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť s kupujúcim preukázateľným spôsobom dátum a čas ná­
stupu na opravu aspoň 2 hodiny vopred tak, aby kupujúci mohol poskytnúť potrebnú súčinnosť. 
Kontakt kupujúceho je uvedený v ods. 3.2 tejto zmluvy.

8.11 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho s oznámením identifikačných a 
kontaktných údajov osoby vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný servis, v prípade omeška­
nia tejto osoby s nástupom na opravu alebo s dohodnutou dobou opravy je kupujúci oprávnený 
uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100 Eur denne za každý aj začatý deň 
omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok predá­
vajúceho vykonať alebo zabezpečiť záručnú opravu. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v 
prípade porušenia záväzku vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na 
náhradu prípadne spôsobenej škody v plnej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

8.12 Záručná doba podľa bodu 8.2 zmluvy sa automaticky predlžuje o dobu, po ktorú nemohol byť prí­
stroj využívaný na účel, na ktorý je určený a to z dôvodov, na ktoré sa vzťahuje záruka.

Článok 9 
Zodpovednosť za škodu 

a okolnosti vylučujúce zodpovednosť (tzv. vyššia moc)

9.1 Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v súvislosti s plne­
ním tejto zmluvy, ak táto zmluva neustanovuje inak.

9.2 Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho preukáza­
nia jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti medzi týmto porušením a 
vznikom škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je možné.

9.3 Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeška­
nie s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto nesplnenie bude vychádzať z okolností vylu­
čujúcich zodpovednosť. Pre účely tejto zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahujú 
ust. § 374 Obchodného zákonníka.

9.4 V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú lehoty vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené o dobu 
trvania stavu zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude trvať dlhšie ako šesť 
kalendárnych mesiacov, oprávnená strana bude oprávnená odstúpiť od zmluvy.

Článok 10 
Riešenie sporov

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť akékoľvek vzniknuté spory cestou vzájomného konsenzu. Pokiaľ 
nie je možné vzájomne výhodnou dohodou dospieť k urovnaniu sporu, pre konanie a rozhodovanie 
o sporných otázkach týkajúcich sa záväzkových právnych vzťahov vyplývajúcich z podmienok tejto 
zmluvy, zmluvné strany sa zaväzujú riešiť všetky spory v zmysle príslušných platných právnych 
predpisov Slovenskej republiky na príslušnom súde Slovenskej republiky. Miestna príslušnosť 
súdu je daná v súlade s Civilným sporovým poriadkom.

Článok 11 
Zmluvné sankcie

11.1 Uplatnenie zmluvnej pokuty alebo úroku z omeškania oznámi oprávnená zmluvná strana doručením 
tzv. penalizačnej faktúry druhej zmluvnej strane. Splatnosť penalizačnej faktúry je 30 dní odo dňa jej 
doručenia druhej zmluvnej strane.

11.2 Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok ani jednej strany na náhradu škody 
spôsobenej porušením zmluvných povinností. Oprávnená zmluvná strana má nárok na náhradu 
škody v celom rozsahu bez ohľadu na uplatnenie a výšku zmluvnej pokuty.
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11.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti.

11.4 Predávajúci sa zaväzuje, že bude po uzatvorení kúpnej zmluvy s kupujúcim bez zbytočného odkladu 
rokovať o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces dodania predmetu kúpy 
podľa tejto zmluvy, a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnutý ter­
mín pre dodanie tovaru v zmysle kúpnej zmluvy.

Článok 12 
Ďalšie dojednania

12.1 Predávajúci vyhlasuje, že v prípade, že mu v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy vznikla 
povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o 
registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„ZoRPVS“), je ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
(ďalej len „register“), ktorého správcom a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti 
Slovenskej republiky.

12.2 Predávajúci sa zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť vzťahujúcu sa na osobné údaje s ktorými príde do 
styku akýmkoľvek spôsobom. Táto mlčanlivosť pôsobí aj po skončení účinnosti tejto zmluvy.

12.3 Mlčanlivosť podľa predchádzajúceho odseku sa rovnako vzťahuje aj na fyzické alebo právnické 
osoby, ktoré predávajúci využije pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy, pričom touto 
povinnosťou sú tieto osoby povinné zaviazať aj ďalšie fyzické alebo právnické osoby, ktoré využijú 
pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy.

12.4 Za týmto účelom sa zaväzuje predávajúci zaviazať fyzické alebo právnické osoby, ktoré využíva na 
realizáciu predmetu plnenia tejto zmluvy mlčanlivosťou vzťahujúcou sa na osobné údaje s ktorými 
prídu do styku. Táto povinnosť mlčanlivosti podľa prvej vety musí trvať aj po skončení pracovného 
pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru, služobného pomeru, obdobného pracovného vzťahu, 
ukončení obchodného či iného vzťahu. Táto povinnosť sa vzťahuje rovnako aj na ďalšie fyzické 
alebo právnické osoby, ktoré takto použité osoby využijú pri realizácii predmetu plnenia tejto 
zmluvy.

12.5 Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá bude neoprávneným poskytnutím osobných údajov 
spôsobená kupujúcemu a sľubuje mu, že akúkoľvek škodu, ktorá bude kupujúcemu spôsobená 
porušením povinnosti uvedených v tejto zmluve odškodní.

12.6 Predávajúci je oprávnený postúpiť pohľadávky, ktoré vznikli v súvislosti s plnením tejto zmluvy, na 
tretie osoby len po predchádzajúcom písomnom súhlase kupujúceho.

12.7 Kupujúci je oprávnený udeliť písomný súhlas len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Ministerstva zdravotníctva SR.

12.8 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohľadávok vykonané bez predchádzajúcich vyššie 
uvedených písomných súhlasov je neplatné.

12.9 Predávajúci sa zaväzuje, že pohľadávky vzniknuté z tejto zmluvy nepoužije ako predmet zálohu.

12.10Predávajúci sa zaväzuje, že bez písomného súhlasu kupujúceho neprijme od ručiteľa akúkoľvek 
časť plnenia nahradzujúcu plnenie peňažného záväzku kupujúceho voči predávajúcemu 
vyplývajúceho z tejto zmluvy. V prípade porušenia tohto záväzku vzniká kupujúcemu právo uplatniť 
si voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 20% z výšky plnenia prijatého od ručiteľa.

12.11 Predávajúci sa zaväzuje zdržať sa aj iných právnych úkonov, ktoré by mali za následok zmenu v 
osobe veriteľa peňažného záväzku voči kupujúcemu, a to pod sankciou neplatnosti takéhoto 
úkonu.
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Článok 13 
Pravidlá pre zmenu subdodávateľov

13.1 Predávajúci je oprávnený poskytnúť plnenie predmetu zmluvy samostatne alebo prostredníctvom 
vopred odsúhlaseného subdodávateľa, s odbornou starostlivosťou a v zmysle obvyklých postupov.

13.2 Pokiaľ predávajúci zadáva akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy vopred odsúhlasenému 
subdodávateľovi, za plnenie podľa tejto zmluvy zodpovedá tak, ako keby plnenie vykonával sám.

13.3 Predávajúci garantuje spôsobilosť subdodávateľov pre plnenie predmetu zmluvy, a to vrátane 
splnenia povinností subdodávateľov podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora.

13.4 Zoznam subdodávateľov predávajúceho, ktorý predložil predávajúci do času uzavretia zmluvy 
spolu s uvedením údajov o všetkých známych subdodávateľoch v zmysle § 41 zákona o verejnom 
obstarávaní, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum narodenia, tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy.

13.5 Ak má predávajúci v úmysle zadávať určitý podiel plnenia zo zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľa, ktorého v čase do uzatvorenia zmluvy neidentifikoval, predávajúci tak môže urobiť 
až po nadobudnutí účinnosti dodatku, ktorým sa zmení zoznam subdodávateľov.

13.6 Zámer realizácie predmetu tejto zmluvy prostredníctvom subdodávateľa je predávajúci povinný 
vopred písomne oznámiť kupujúcemu s uvedením údajov o novom subdodávateľovi v zmysle § 41 
ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, údajov o osobe oprávnenej konať za nového 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia a požiadať o 
uzatvorenie dodatku k zmluve, predmetom ktorého bude zmena prílohy k zmluve obsahujúcej 
zoznam subdodávateľov, a ktorého návrh spolu s aktualizovanou prílohou predávajúci zároveň 
kupujúcemu predloží. Prílohu k takémuto dodatku bude tvoriť aktualizovaný zoznam 
subdodávateľov, ktorý nadobudnutím účinnosti dodatku nahradí dovtedajší zoznam 
subdodávateľov.

13.7 Kupujúci je povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od doručenia písomnej žiadosti 
predávajúceho, či s použitím subdodávateľa súhlasí alebo nie. Podpísanie dodatku sa považuje za 
súhlas kupujúceho s použitím navrhovaného subdodávateľa. Kupujúci nesmie uzavretie dodatku 
bezdôvodne odmietnuť.

13.8 Predávajúci je povinný písomne oznámiť kupujúcemu vylúčenie subdodávateľa zo zoznamu 
subdodávateľov alebo akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to do piatich pracovných dní 
odo dňa, kedy sa predávajúci dozvedel alebo mohol dozvedieť o tejto zmene. Aj táto zmena sa 
potvrdí uzatvorením dodatku k zmluve, ktorého návrh spolu s aktualizovanou prílohou je 
predávajúci povinný predložiť spolu s oznámením.

13.9 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy 
subdodávateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, je predávajúci povinný 
zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- Eur a zdržať sa plnenia zmluvy 
prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nebol vopred kupujúcim odsúhlasený. Zmluvné strany sa 
zároveň dohodli, že v prípade porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou 
pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne 
spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

13.10Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci písomne neoznámi kupujúcemu vylúčenie 
subdodávateľa zo zoznamu subdodávateľov alebo akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi 
včas, je predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,-Eur. Zmluvné 
strany sa zároveň dohodli, že v prípade porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného 
zmluvnou pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu 
prípadne spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.
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Článok 14 
Osobitné ustanovenia

14.1 Počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy predávajúci nie je oprávnený (teda nesmie) svoje 
dodávateľské práva na predmet zmluvy, ktoré mu vyplývajú zo zmluvného vzťahu uzavretého na 
základe výsledku verejného obstarávania s kupujúcim, preniesť na iného dodávateľa alebo 
odstúpiť inému dodávateľovi.

14.2 Predávajúci sa zaväzuje v prípade požiadavky výkonu kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s 
predmetom kúpy, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy o poskytnutí NFP, oprávnenými 
osobami im poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon 
kontroly/auditu/overovania na mieste sú najmä:

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby,

b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 
poverené osoby,

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené 
osoby,

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu,

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,

f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými právnymi pred­
pismi SR a právnymi aktmi EÚ.

V tejto súvislosti sa výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s predmetom kúpy môže vzťaho­
vať na predávajúceho a prípadne i na jeho subdodávateľov.

Predávajúci berie na vedomie, že za strpenie výkonu kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s 
predmetom kúpy, poskytnutie súčinnosti pri výkone kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s pred­
metom zmluvy a za prípadné poskytnutie podkladov pre výkon kontroly/auditu/overovania sú­
visiaceho s predmetom kúpy, prípadne prípravu pre výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho 
s predmetom kúpy mu neprináleží žiadna odmena, náhrada ani iné plnenie.

V prípade prerušenia plnenia predmetu kúpy z dôvodu vykonávania kontroly/auditu/overovania sú­
visiaceho s predmetom kúpy, bude lehota na zrealizovanie dodávky adekvátne predĺžená o lehotu, 
počas ktorej bolo prerušené plnenie predmetu kúpy z dôvodu výkonu kontroly/auditu/overovania 
súvisiaceho s predmetom kúpy.

Článok 15 
Záverečné ustanovenia

15.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú:
Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu kúpy 
Príloha č. 2 - Kúpna cena
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov

15.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia právnym poriadkom 
Slovenskej republiky. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanove­
niami Obchodného zákonníka.

15.3 Zmeniť alebo doplniť túto zmluvu je možné len formou písomného dodatku podpísaného oboma 
zmluvnými stranami.

15.4 Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzatvorenia tejto zmluvy nie sú im známe žiadne okolnosti, 
ktoré by bránili, alebo vylučovali uzatvorenie takejto zmluvy, resp. ktoré by mohli byť vážnou pre­
kážkou k jej splneniu.
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15.5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom na­
sledujúcim po dni, kedy došlo k splneniu poslednej z nasledujúcich podmienok, ktoré musia byť 
splnené kumulatívne, a to:

a) k zverejneniu v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákon­
ník v znení neskorších predpisov a

b) k doručeniu správy (oznámenia) o úspešnosti administratívnej kontroly procesu verejného 
obstarávania kupujúcemu - kladného výsledku overenia procesu verejného obstarávania 
poskytovateľom NFP alebo ak v rámci kontroly kupujúci súhlasil s výškou ex ante finančnej 
opravy uvedenej v návrhu správy z kontroly a splnil podmienky na uplatnenie ex ante fi­
nančnej opravy podľa metodického pokynu, ktorý upravuje postup pri určení finančných 
opráv za verejné obstarávanie.

V prípade nesplnenia čo i len jednej podmienky podľa tohto bodu táto Zmluva nenadobúda účin-

15.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva je v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, povinne zverejňovanou 
zmluvou.

15.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé a že obsah zmluvy sa 
zhoduje so súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle, že zmluvu neuzavreli v 
tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

15.8 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch rovnakej právnej sily, z ktorých tri obdrží kupujúci a 
jeden predávajúci.

V Prešove d ň a ............................ V Prešove dňa 20.01.2022

nosť.

kupujúci 
FNsP J. A. Reimana Prešov

Ing. Ľubomír Šarník 
riaditeľ

predávajúci 
DARTIN Slovensko spol. s r.o.

Ing. Július Pittner 
konateľ spoločnosti
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Príloha č. 1 Kúpnej zmluvy
Špecifikácia predmetu kúpy - Novorodenecký inkubátor vyššej triedy

Ponúkaný typ: novorodenecký inkubátor COMEN B6
Výrobca: Shenzen Comen Medical Instruments Co., Ltd., Čína
Platný ŠÚKL kód: P1889A

P.
č. Požadovaná minimálna technická špecifikácia

Požadovaný
formát

ponúkaných
parametrov

Technická špecifikácia 
(parametre) 

ponúkaného prístroja
(áno/nie, resp. konkrétnu 

hodnotu) v súlade so stĺpcom 
„Požadovaný formát ponúkaných 

parametrov“

1. Novorodenecký inkubátor - 4 ks áno

1.1
Ohrievanie viacsmerným prúdením vzduchu s mini­
malizovaním poklesu teploty v inkubátore pri otvorení 
krytu (tepelný štít)

áno/nie áno

1.2
Priestranný, priehľadný kryt s viditeľnosťou do 
inkubátora zo všetkých strán, bez nepriehľadných 
rohov a iných obmedzení vo výhľade do inkubátora

áno/nie áno

1.3 Možnosť otvárania celého predného aj zadného panela 
krytu pre zabezpečenie tímového prístupu áno/nie áno

1.4
Dvojité zámky odklopných panelov pre elimináciu 
nežiadúceho otvorenia krytu a vypadnutia 
novorodenca

áno/nie áno

1.5
Oba výklopné panely s funkciou automatického 
brzdeného nehlučného sklápania pre zaistenie voľných 
rúk personálu pri manipulácii

áno/nie áno

1.6
Min. 1 vstup do inkubátora s jednoduchou úpravou 
veľkosti vstupného otvoru pre fixáciu hadíc a 
bezproblémový prístup do inkubátora

áno/nie 
uveďte hod­

notu

áno, 
2 ks

1.7 Priestor pre umiestnenie RTG kazety pod matrac s 
prístupom z oboch strán áno/nie áno

1.8 Nízka prevádzková hlučnosť v inkubátore - do 45 dBA
áno/nie 

uveďte hod­
notu

áno,
<43

1.9
Automatické riadenie teploty z teploty vzduchu v 
inkubátore z teploty pokožky novorodenca - "SKIN" 
režim

áno/nie áno

1.10
Automatické riadenie teploty z teploty vzduchu v 
inkubátore z teploty vnútorného prostredia - "AIR" 
režim

áno/nie áno

1.11

Automatické riadenie miery zvlhčenia vnútorného 
prostredia inkubátora (do 95% Rh) pomocou 
hygienicky bezpečného systému zvlhčovania 
vnútorného prostredia - možnosť dezinfekcie celého 
zvlhčovacieho modulu vrátane interných komponentov

áno/nie 
uveďte hod­

notu

áno, 
30 - 95

1.12 Automatické riadenie kyslíkovej koncentrácie v kryte 
inkubátora (do 65%)

áno/nie 
uveďte hod­

notu

áno, 
21 - 65

1.13 Integrovaný modul pulznej oxymetrie štandardu 
Masimo

áno/nie áno

1.14 Možnosť rozšírenia o monitorovanie vitálnych funkcií - 
EKG, Respirácia, NIBP, tepová frekvencia, etCO2) áno/nie áno
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1.15 Možnosť rozšírenia o monitorovanie apnoickej pauzy 
vrátane prebúdzacej sondy áno/nie áno

1.16
Integrovaná elektronická váha s monitorovaním 
trendov a zobrazením hodnôt na centrálnom 
ovládacom panely

áno/nie áno

1.17

Možnosť variabilného umiestnenia prídavných 
prístrojov pre intenzívnu starostlivosť priamo na 
inkubátor - stabilný systém zvislých stojanov/ koľajníc 
umiestnených vľavo, vpravo alebo po oboch stranách 
podľa aktuálnej potreby

áno/nie áno

1.18
Možnosť variabilného umiestnenia odnímateľného 
ovládacieho panela podľa aktuálneho využitia 
inkubátora - naklápanie, horizontálny posun

áno/nie áno

1.19
Veľký displej s farebným rozlíšením jednotlivých 
parametrov pre jednoznačný a rýchly prehľad o 
aktuálnych hodnotách

áno/nie áno

1.20 Plynulý sklon matraca s ovládaním bez nutnosti 
otvorenia inkubátora áno/nie áno

1.21 Automatické alarmy teplôt v inkubátore áno/nie áno

1.22

Pamäťové trendy v grafickom aj numerickom formáte 
pre všetky monitorované hodnoty pre rýchle 
vyhodnotenie priebehu starostlivosti a stanovenie 
ďalšieho postupu

áno/nie áno

1.23
Výškovo nastaviteľný elektricky ovládaný podvozok s 
brzdenými kolieskami a s ovládaním výšky z oboch 
strán

áno/nie áno

1.24 Integrovaný záložný akumulátor pre prevádzku bez 
hlavného zdroja el. energie do 60 min.

áno/nie 
uveďte hod­

notu

áno, 
60 min.

1.25 Prídavné integrované elektrické zástrčky pre pripojenie 
príslušenstva áno/nie áno

1.26 Priestranná skrinka na príslušenstvo pod inkubátorom áno/nie áno
2. Štandardné príslušenstvo

2.1 Kožná teplotná sonda, 1 ks áno/nie áno
2.2 Náhradný elektrostatický vstupný filter, 5 ks áno/nie áno
2.3 Prípojný kábel pre pulzný oxymeter, 1 ks áno/nie áno
2.4 Prípojná vysokotlaková 02 hadica s rýchlospojkou, 1ks áno/nie

2.5
Pneumatická novorodenecká odsávačka sekrétov s 
držiakom a vysokotlakovou prípojnou hadicou s 
rýchlospojkou

áno/nie áno

2.6 Priestranná polica s držiakom na zvislú koľajnicu áno/nie áno
2.7 IV stojan áno/nie áno

V Prešove dňa 20.01.2022

predávajúci 
DARTIN Slovensko spol. s r.o.

Ing. Július Pittner 
konateľ spoločnosti
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Príloha č. 2 Kúpnej zmluvy
Kúpna cena - Novorodenecký inkubátor vyššej triedy

Názov položky Obchodný 
názov / typ Počet

Jednotková 
cena bez 
DPH v€

Sadzb 
a DPH

Jednotková 
cena s DPH v €

Cena celkom 
bez DPH v €

Výška 
DPH v €

Cena celkom 
s DPH v€

Novorodenecký 
inkubátor vyššej 
triedy

COMEN B6 4 ks 15.314,00 € 20% 18.376,80 € 61.256,00 € 12.251,20 € 73.507,20 €

Cena celkom x x x x x 61.256,00 € 12.251,20 € 73.507,20 €

V Prešove dňa 20.01.2022

predávajúci 
DARTIN Slovensko spol. s r.o.

Ing. Július Pittner 
konateľ spoločnosti
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Príloha č. 3 Kúpnej zmluvy
Zoznam subdodávateľov - Novorodenecký inkubátor vyššej triedy

Predávajúci nemá pre plnenie predmetu zmluvy žiadnych subdodávateľov.

V Prešove dňa 20.01.2022

predávajúci 
DARTIN Slovensko spol. s r.o.

Ing. Július Pittner 
konateľ spoločnosti
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